< f% LIN ZHAI YI  LUNCH HALL RECITATIONS NGHI-THUC QUA-DUONG www.BLI2PL org

NOW WE RENDER THESE OFFERINGS TO THE PURE DHARMA BODY VAIROCHANA BUDDHA, AND TO ALL HONORED BODHISATTVAS MAHASATTVAS MAHA PRAJNA PARAMITA!
gong yang m j fa shén pi U zhé na zhi zin pu sa mo sa md hé bo r& b0 b mi
¥ 2P b xR BB & ‘AN ENEENERERE N
cung dl,rdng thanh tinh  phap than ty 16 gia na phat, chu ton b6 tat ma ha tit, ma ha bat nhd ba la mat!
TO THE PERFECT REWARD BODY NISHYANDA BUDDHA, THE THREE VIRTUES AND THE SIX FLAVORS, ARE OFFERED TO THE BUDDHA AND THE SANGHA, TO ALL
yuan man  bao shén 10 shé na fo BEINGS OF THE DHARMA REALM, WE RENDER THIS UNIVERSAL OFFERING.
wm o® 5B E & B, @nodé M wei gong  fo i_lt séng
vién man bdo thén 16 Xa na phat, — &= /\ Bk, # i &,
i q pui 1 gong  yang
TO THE MYRIAD TRANSFORMATION BODY SHAKYAMUNI BUDDHA, ﬁ ’tﬁg . = IEJg i TE
gian  bai i hua  shén  shi ﬁi méu  ni fo tam dtre |uc vi, cing phat cip ting,
T ) it 5 B ! £ B #% phap gi6i hitu tinh, phcA;g C?Br{g ctil-npg duégng.
thién bach (c héa than thich ca mau  ni phat,
NOW AS WE HAVE THIS MEAL BEFORE US, WE MAKE A VOW FOR ALL LIVING BEINGS, MAY THEY TAKE
IN THE LAND OF ULTIMATE BLISS TO AMITABHA BUDDHA, DHYANA BLISS FOR FOOD, AND BE FULL WITH THE JOY OF THE DHARMA!
ii & shi jié & mi tuw 1o ruo fan shi shi dang yuan  zhong  shéng
& R W Om K 2 R B,HE B R £,
cuc lac thé giéi a di  da phat, chan yué wéi  shi fa Xi chong man
®E ® & B, 2 B X !
TO MAITREYA HONORED FUTURE BUDDHA, | i , nhugc phan thyc thgi, duong nguyén ching sanh,
d%élg lai )ii:a Sl’ﬁgg % %e'b %1 {'%1 thién duyét vi thuc, phap hy sung  man.
duong lai ha sanh di 13c tdn phat, THE BUDDHA TOLD THE BHIKSHUS: “WHILE EATING OBSERVE THE FIVE CONTEMPLATIONS. A
SCATTERED MIND AND CONFUSED TALK MAKE THE OFFERINGS OF THE FAITHFUL HARD TO DIGEST.
AND IN ALL TIMES AND PLACES TO EACH AND EVERY BUDDHA, GREAT ASSEMBLY, AT THE SOUND OF THE BELL, EACH BE PROPERLY MINDFUL.”
shi fang san shi yi qgé zhu 10 fo zhi bl qd shi cun wl gudan san xn zad hua
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thdp phuong tam th& nhdt thi€t chu phét, xin  shi  nan xiao da zhong wén i shén ¢  zhén nian
= %grﬁﬁq%g%g,% -
TO MANJUSHRI GREAT WISDOM BODHISATTVA, . phdt ché ty kheo, thuc ton ngli quan, tan tam tap thoai,
g‘é Zﬁgl chm Sﬁ?{g E% %U % &1 tin  thi nan tiéu, dai ching v3n khanh thinh, cdc chanh niém.
dai tri van thu su Igi b6  tat,
da zhong nian
TO UNIVERSAL WORTHY GREAT CONDUCT BODHISATTVA, All recite together (K & &)
da heng pi  xian pu  sa
N % B ,
. " ) AMITABHA'
dai hanh ph6 hién bd tat, mi tué 1o
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TO GUAN SHI YIN GREAT COMPASSION BODHISATTVA,
da  béi guan shi @ pu  sa
X % B # 5 F B

dai bi quan thé am bo tat,

A Di DPa Phat!

TO EARTH TREASRY KING GREAT VOW BODHISATTVA,

da yuan | za wang U sa
* T E B

dai nguyén d!a tang vuong bo tat,
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THE THREE RECOLLECTIONS:

san nian
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. FIRST SPOON: | VOW TO CUT OFF ALL EVIL
chu  chi yudn  duan yi  qié &
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Muéng 1 : Nguyén doan nh(t thiét 4&c

. SECOND SPOON: | VOW TO CULTIVATE ALL GOOD

er  chi yuan Xl yi  qié shan
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Muéng 2 : Nguyén tu nh(t thiét thién

. THIRD SPOON: | VOW TO SAVE ALL LIVING BEINGS

san  chi sh| du y| gié zhdng shéng
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Muéng 3:  Thé dé nhit thi€t chidng sanh

THE FIVE CONTEMPLATIONS:
wl guan

Ngil Quan

. CONSIDER THE AMOUNT OF WORK INVOLVED IN BRINGING THE FOOD TO WHERE IT IS EATEN.

i gong du6 shao liang  bi l&i  chu
nE z >, B ® Bo

Ké cong nhiéu it so chd kia dem dén.

. CONSIDER WHETHER OR NOT ONE’S VIRTUOUS CONDUCT IS ADEQUATE TO ACCEPT THE OFFERING.

clin ji dé  heng quan € yn gong
CHEETE B

Xét dirc hanh ctia minh du hay thi€u ma tho cua cung-du"dng

. GUARD THE MIND AGAINST TRANSGRESSIONS, OF WHICH GREED IS THE PRINCIPAL CAUSE.

fang X li quo tan  déng wéi zong
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Nglra tdm xa lia cac toi 18i, tham san si 1a cdi gbc.
. PROPERLY TAKEN, FOOD IS LIKE MEDICINE TO KEEP THE BODY FROM WASTING AWAY.
zhéng shi liang ao0 wei  lido  xing K
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Chinh 13 vi thu8c hay dé chita lanh binh khé gay.

. THIS FOOD IS ACCEPTED ONLY IN ORDER TO ACCOMPLISH THE WAY.

wéi  chéng dao e yin shou ¢ shi
A m O E ¥ . K F i R
Vi thanh dao-nghiép nén tho com nay.
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MANTRA AND VERSE TO END THE MEAL:
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da zhi tuo an zhé i zht i
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THEY WHO PRACTICE MAKING OFFERINGS, WILL CERTAINLY OBTAIN THEIR REWARD.
sud we| bu  shi  zhé Qi huo  qi li %
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o] Vi b6 thi gid, tadt hoach ky Igi ich.

THEY WHO TAKE DELIGHT IN GIVING, WILL LATER SURELY FIND PEACE AND HAPPINESS.
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nhugc vi lac ¢ b6, hiu tidt d&c an lac.
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NOW THAT THE MEAL HAS BEEN CONCLUDED WE MAKE A VOW FOR ALL LIVING BEINGS.

o

phan thuc di ngat, cTufdng nguyén chung sanh.

MAY THEY HAVE SUCCESS IN ALL THEY DO, AND BE PERFECT IN ALL BUDDHA DHARMAS!

suo Jée " 2 fo fa
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sc’j ta’c giai blen, cu chu phat phap.

da zhongnian f6 hao fan hui f6 dian
(Return to the Buddha Hall while reciting: X % = # %% , &K B # &)

NA MO FUNDAMENTAL TEACHER SHAKYAMUNI BUDDHA
nan  mdé bén  shi  shi %E mou ni
B & K 2 {#

nam mdé bén shu thich ca mau ni phét.
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